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Abstract

 Background and objective (s): During the reign of King Rama VI (King Vajiravudh), 

the period of creation of Thai literary texts about World War I, including non-fiction and

fiction, lasted from 1914 to 1924. However, imaginative writings, especially plays, have rarely

been studied on the subject of this war, despite the fact that these plays display intriguing

literary techniques in conveying various perspectives on World War I. Therefore, this study

aimed to examine literary techniques for presenting concepts concerning World War I in

Thai plays during the reign of King Rama VI to demonstrate how Thai authors interpreted

historical events for literary creation.

 Methodology: The research for this paper relied on a close literary reading method to

analyze textual elements such as plot, characters, settings and poetic devices. This textual

analysis was then related to the political contexts during the reign of King Rama VI.
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วารสาร

 Main result: Thai authors presented various aspects of World War I, including warring

parties, armaments, strategies and heroes in their various types of popular plays. These

aspects of the war were incorporated into elements of the plays, including plot, characters,

settings and poetic devices. Through these techniques, the plays conveyed three main

concepts concerning World War I, namely, wartime conflict, national security and kingship.

All of these concepts can be related to political conflicts during the reign of King Rama VI

that involved the status of Siam in World War I and the administrative policies of King Rama

VI, among other issues. 

 Relevance to Thai Studies: The research for this article was a sociopolitical study of

Thai literature that focused on the relationship between an historical event and the

imaginative process in the creation of wartime literary works. 

 Conclusion: Thai plays during the reign of King Rama VI incorporated various aspects of

World War I in literary elements of the texts to convey concepts related to the political

conflicts at that time, including the status of Siam in World War I and other political conflicts.

These plays were, thus, not only literary texts created for entertainment purposes, but also

for political reasons, especially to support the monarchy’s national and international policies

during that period.

 Keywords: World War I; plays; the reign of King Rama VI
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 ภูมิหลังและวัตถุประสงค: ในสมัยรัชกาลที่ 6 นับตั้งแตสงครามโลกครั้งที่ 1  อุบัติขึ้นไปจนกระทั่งหลัง

สงครามสิ้นสุดลง (พ.ศ. 2457-2467) ไดเกิดการประพันธวรรณกรรมไทยที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับสงครามครั้งนี้

ขึ้นเปนจำนวนมากทั้งสารคดีและบันเทิงคดี อยางไรก็ดี วรรณกรรมบันเทิงคดีโดยเฉพาะบทละครไมคอย

ไดรับการศึกษาในฐานะวรรณกรรมที่นำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ทั้งที่บทละครเหลานี้มีกลวิธี

การประพันธและแนวคิดที่เกี่ยวของกับสงครามโลกครั้งที่ 1 ที่นาสนใจ บทความนี้จึงมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา

กลวิธีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 และแนวคิดของบทละครไทยสมัยรัชกาลท่ี 6 ท่ีนำเสนอเร่ืองสงคราม

เพื่อชี้ใหเห็นการสรางสรรควรรณกรรมไทยจากเหตุการณสำคัญทางประวัติศาสตร 

  ระเบียบวิธีวิจัย: ผูวิจัยใชวิธีการอานละเอียด (close reading) เพื่อวิเคราะหองคประกอบตาง ๆ ของ

ตัวบทท้ังโครงเคร่ือง ตัวละคร ฉาก และภาษา แลวจึงเช่ือมโยงตัวบทกับบริบททางการเมืองสมัยรัชกาลท่ี 6 

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 :
กลวิธีนำเสนอและแนวคิด5 

5 บทความน้ีเปนสวนหน่ึงของวิทยานิพนธระดับดุษฎีบัณฑิตเร่ือง “สงครามโลกคร้ังท่ี 1 ในวรรณกรรมไทยสมัยรัชกาลท่ี 6 : แนวคิด กลวิธีการประพันธ

  และบทบาททางการเมือง”  ผูวิจัยขอขอบพระคุณโครงการสูความเปนเลิศดานภาษาและวรรณคดีไทย คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

  ที่สนับสนุนทุนอุดหนุนการศึกษาใหแกผูวิจัย
6 นิสิตระดับดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
7 รองศาสตราจารยประจำภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
8 ผูชวยศาสตราจารยประจำภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
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 ผลการวิจัย: ผูประพันธชาวไทยไดนำเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ทั้งคูสงคราม ยุทโธปกรณยุทธวิธี และ

วีรชนมาเสนอไวในบทละครไทยที่ใชสำหรับแสดงละครประเภทตาง ๆ ที่กำลังไดรับความนิยมในขณะนั้น

โดยนำเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 มาสรางองคประกอบตาง ๆ ของบทละครทั้งโครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และ

ภาษา สงผลใหบทละครเหลานี้สื่อแนวคิดหลัก 3 แนวคิด ไดแก แนวคิดเกี่ยวกับคูสงครามในสงครามโลก

ครั้งที่ 1 แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคงของชาติ และแนวคิดเกี่ยวพระมหากษัตริย แนวคิดดังกลาว

สัมพันธกับความเห็นตางทางการเมืองในสมัยรัชกาลท่ี 6 ท้ังความเห็นตางเร่ืองสถานะของสยามในสงครามโลก

ครั้งที่ 1 และความเห็นตางที่เกี่ยวของกับพระบรมราโชบายในการปกครองประเทศของพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวประเด็นอื่น ๆ

 ความเก่ียวของกับไทยศึกษา: บทความวิจัยน้ีเปนการศึกษาวรรณกรรมไทยในมิติทางสังคมและการเมือง

เพ่ือแสดงใหเห็นการนำสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ซ่ึงเปนเหตุการณทางประวัติศาสตรมาผสมผสานกับจินตนาการ

เพื่อสรางสรรคเปนวรรณกรรมไทย 

 บทสรุป: บทละครไทยสมัยรัชกาลท่ี 6 ไดนำแงมุมตาง ๆ ของสงครามโลกคร้ังท่ี 1 มาสรางองคประกอบ

ตาง ๆ ของบทละคร เพื่อสื่อแนวคิดที่สัมพันธกับความเห็นตางทางการเมืองในขณะนั้นทั้งเรื่องสถานะของ

สยามในสงครามโลกครั้งที่ 1 และเรื่องอื่น ๆ บทละครเหลานี้จึงไมไดเปนเพียงวรรณกรรมที่มุงสรางความ

บันเทิงแตเพียงอยางเดียว แตยังเปนเครื่องมือทางการเมืองที่ชวยสนับสนุนพระบรมราโชบายในการปกครอง

ของพระมหากษัตริย
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 สงครามโลกครั้งที่ 1 (World War I) หรือที่เรียกกันวา “มหาสงคราม” (Great War) เปนสงคราม

ระหวางฝายสัมพันธมิตร (Allied Powers) นำโดยอังกฤษ ฝรั่งเศส และรัสเซีย กับฝายมหาอำนาจกลาง

(Central Powers) นำโดยเยอรมนีและออสเตรีย-ฮังการี สงครามโลกครั้งที่ 1 เกิดขึ้นระหวางวันที่ 28

กรกฎาคม พ.ศ. 2457 ถึง 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2461 (ค.ศ. 1914-1918) ซึ่งตรงกับรัชสมัยของพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ในระยะแรกของสงคราม สยามประกาศความเปนกลาง กระทั่งวันที่ 22

กรกฎาคม พ.ศ. 2460 รัฐบาลสยามไดประกาศสงครามกับฝายมหาอำนาจกลางและไดเขารวมสงครามกับ

ฝายสัมพันธมิตรจนไดรับชัยชนะในที่สุด 

 ชวงเวลา 10 ปนับต้ังแตสงครามโลกคร้ังท่ี 1 อุบัติข้ึนไปจนกระท่ังหลังสงครามส้ินสุดลง (พ.ศ. 2457-2467)

ไดเกิดการประพันธวรรณกรรมไทยท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับสงครามคร้ังน้ีข้ึนเปนจำนวนมากลงพิมพในหนังสือพิมพ

นิตยสาร และวารสารที่กำลังเฟองฟูอยางมากในขณะนั้น วรรณกรรมเกี่ยวกับสงครามโลกครั้งที่ 1 ไมไดมี

แตเพียงวรรณกรรมสารคดีเทาน้ัน แตยังมีวรรณกรรมบันเทิงคดี เชน บทโขน-ละครดวย เชน บทพากยเร่ือง

ธรรมาธรรมะสงคราม พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวซ่ึงไดรับการกลาวถึงอยูเสมอ

ในฐานะที่วรรณกรรมเรื่องนี้สื่อนัยถึงสงครามโลกครั้งที่ 1 ไดอยางแยบยล กลาวคือ ตัวละครฝายธรรมะใน

เรื่องมีนัยถึงฝายสัมพันธมิตร สวนตัวละครฝายอธรรมมีนัยถึงฝายมหาอำนาจกลาง เพื่อสื่อแนวคิดวาสยาม

เขารวมสงครามโลกเพื่อปราบปรามอธรรม (Chintamas, 1988, p. 161; Dusitkul, 2004, p. 280)

 อยางไรก็ดี นอกจากเรื่องธรรมาธรรมะสงครามแลว ยังมีบทละครอีกหลายเรื่องที่มีเนื้อหาเกี่ยวของกับ

สงครามโลกครั้งที่ 1 แตบทละครเหลานี้ไมคอยไดรับการกลาวถึงในฐานะวรรณกรรมที่มีความเกี่ยวของกับ

สงครามโลกครั้งที่ 1 ทั้งที่บทละครเหลานี้นำเสนอแงมุมอันหลากหลายเกี่ยวกับสงครามดวยกลวิธีการ

ประพันธที่มีชั้นเชิงซึ่งนำไปสูแนวคิดตาง ๆ ที่สัมพันธกับเนื้อหาเรื่องสงคราม กลวิธีการนำเสนอเรื่องสงคราม

โลกครั้งที่ 1 และแนวคิดที่สัมพันธกับเนื้อหาเรื่องสงครามของบทละครเหลานี้เปนสิ่งที่นาสนใจศึกษาเปน

อยางยิ่ง 

5

บทนำ
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 จากการสำรวจงานวิจัยท่ีเก่ียวของพบวาบทละครบางเร่ืองเคยไดรับการศึกษาโดยเช่ือมโยงกับสงครามโลก

คร้ังท่ี 1 มาบางแลว ดังงานวิจัยเร่ือง ภาพลักษณของชาวจีนและชาวตะวันตกในพระราชนิพนธของพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ของ Saelee and Theekaprasertkul (2020) ที่เสนอใหเห็นวาบทละคร

เรื่องวิวาหพระสมุทและผิดวินัยไดนำเสนอภาพลักษณตัวละครชาวอังกฤษและฝรั่งเศสใหเปนมิตรเพื่อ

โนมนาวใหชาวไทยนิยมฝายสัมพันธมิตร และเสนอวาฝายสัมพันธมิตรมีอำนาจมากพอที่จะชนะสงครามได

สวนงานวิจัยเร่ืองแนวความคิดของผูนำไทยเร่ือง “ชาติ”  กับการเขารวมสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ของไทย ของ

Chintamas (1988) ไดเสนอใหเห็นวาบทละครเรื่องพฤติการของนักสืบวิลสัน ตั้งชื่อตัวละครเอกใหตรง

กับชื่อบุคคลสำคัญฝายสัมพันธมิตรและตั้งชื่อตัวรายเปนภาษาเยอรมันซึ่งเปนผูนำฝายมหาอำนาจกลาง

อยางไรก็ดี ผูวิจัยเห็นวาบทละครทั้ง 3 เรื่องยังนำเสนอเรื่องสงครามอีกหลายแงมุมผานองคประกอบ

อ่ืน ๆ ท่ีนอกเหนือไปจากตัวละคร เชน โครงเร่ือง ฉาก ภาษา ท้ังยังมีแนวคิดท่ีนอกเหนือไปจากเร่ืองคูสงคราม

การนำบทละครเหลาน้ีมาศึกษารวมกันอีกคร้ังในฐานะวรรณกรรมท่ีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 นาจะ

ทำใหเห็นการนำเสนอเรื่องสงครามและแนวคิดที่สัมพันธกับเรื่องสงครามไดลึกซึ้งและรอบดานยิ่งขึ้น

 สวนบทละครท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับสงครามโลกคร้ังท่ี 1 อีกหลายเร่ือง แมจะไดรับการศึกษามามากในหลาย

ประเด็น โดยเฉพาะอยางยิ่งประเด็นแนวคิดและบทบาททางการเมือง แตการศึกษาที่ผานมาไมไดนำบริบท

สงครามโลกครั้งที่ 1 มาเชื่อมโยงเพื่อวิเคราะหและตีความกลวิธีการประพันธ แนวคิด หรือบทบาทของ

บทละคร เชน งานวิจัยเร่ืองแนวความคิดทางการเมืองในบทละครพระราชนิพนธของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ

เกลาเจาอยูหัว ของ Watthanakul  (1976) ที่เสนอใหเห็นวาบทละครเหลานี้มีแนวคิดปลูกฝงใหประชาชน

จงรักภักดีตอ ชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย งานวิจัยเร่ืองการศึกษาการพัฒนาตัวละครในบทละครพระราช

นิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ของ Smitabhindu (1986) ที่เสนอ ใหเห็นวาบทละคร

เหลานี้มีแนวคิดวิพากษวิจารณทหารไทยในสมัยนั้น งานวิจัยเรื่องพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว

กับการสรางภาพลักษณทางการทหาร ของ Boontandha (2013) ท่ีเสนอใหเห็นวาบทละครเหลาน้ีมีบทบาท

ในการวิพากษวิจารณทหารและเสริมสรางภาพลักษณทางการทหารของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา

เจาอยูหัว เปนตน

 จากท่ีกลาวมาขางตน เห็นไดวายังไมมีงานวิจัยเร่ืองใดท่ีนำบทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 เร่ืองตาง ๆ มาศึกษา

รวมกันในฐานะวรรณกรรมที่นำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 เพื่อศึกษากลวิธีการนำเสนอเรื่องสงคราม

ตลอดจนแนวคิดที่สัมพันธกับการนำเสนอเรื่องสงครามอยางละเอียดมากอน ผูวิจัยจึงสนใจที่จะศึกษา
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 1. เพ่ือศึกษากลวิธีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลท่ี 6

 2. เพ่ือศึกษาแนวคิดในบทละครไทยสมัยรัชกาลท่ี 6 ท่ีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1

บทละครเหลานี้ในประเด็นดังกลาว โดยมีคำถามวิจัยวาบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 มีกลวิธีการนำเสนอ

เรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 อยางไร และการนำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 นี้ไดนำไปสูแนวคิดอะไรบาง

โดยหวังวางานวิจัยเร่ืองน้ีจะทำใหเห็นการสรางสรรควรรณกรรมไทยจากเหตุการณสำคัญทางประวัติศาสตร

ไดชัดเจนยิ่งขึ้นและชวยเปดมุมมองใหมของบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6

 วัตถุประสงคการวิจัย

 ผูวิจัยศึกษาบทละครไทยสมัยรัชกาลท่ี 6 ซ่ึงประพันธข้ึนในชวง พ.ศ. 2457-2467 และมีเร่ืองสงครามโลก

ครั้งที่ 1 ปรากฏในองคประกอบสำคัญของเนื้อหา เชน ฉาก ตัวละคร บทสนทนา ฯลฯ จำนวน 10 เรื่อง

โดยเปนบทละครพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 8 เรื่อง ไดแก หนามยอกเอา

หนามบง (พ.ศ. 2458) วิวาหพระสมุท (พ.ศ. 2459) ร.ต.ล นนทรี (พ.ศ. 2459) ธรรมะมีชัย (พ.ศ. 2461)

ทานรอง (พ.ศ. 2461) เสียสละ (พ.ศ. 2465) ผิดวินัย (พ.ศ. 2465) และ พฤติการของนักสืบวิลสัน

(พ.ศ. 2462-2467) และเปนบทละครพระนิพนธของพระบรมวงศานุวงศ 2 เร่ือง ไดแก ใตน้ำ (พ.ศ. 2459)

พระนิพนธของหมอมเจาเขจรจรัสฤทธิ์ และน้ำใจเด็ดเดี่ยว (พ.ศ. 2461) พระนิพนธของพระวรวงศเธอ

พระองคเจาทศศิริวงศ 

 ภูมิหลังของบทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ที่นำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 

 บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ที่อยูในขอบเขตของการวิจัยสวนมากเปนบทที่ใชแสดงละครประเภทใหม

ที่เกิดขึ้นมาตั้งแตสมัยรัชกาลที่ 5 จากการรับอิทธิพลศิลปะการแสดงตะวันตก มี 4 ประเภท ไดแก

1) ละครดึกดำบรรพ ซึ่งเกิดจากการนำขนบละครรำดั้งเดิมของไทยมาผสมผสานกับละครโอเปรา (opera)

มีลักษณะเดนที่ตัวละครเปนผูรำ รอง และเจรจาเอง (Wingwon, 2012, p.110-112) บทละครดึกดำบรรพ

ที่อยูในขอบเขตการวิจัยคือเรื่องธรรมะมีชัย 2) ละครรองแบบมีลูกคู ซึ่งอาจมีที่มาจากโอเปรา หรืออาจ

มาจากละครบังสาวันของมลายูที่นาจะรับอิทธิพลมาจากโอเปราของตะวันตกอีกตอหนึ่ง ใชการรองเพลง

 ขอบเขตการวิจัย
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ในการดำเนินเรื่อง ผูแสดงรองบทที่เปนบทสนทนา สวนลูกคูรองบทแสดงอากัปกิริยาและบทคิดคำนึง

(Wingwon, 2012, p. 120-121) บทละครรองที่อยู ในขอบเขตการวิจัย คือเรื ่องน้ำใจเด็ดเดี ่ยว

3) บทละครสังคีต ซึ่งมีที่มาจากโอเปรา ใชทั้งการรองและการเจรจาเปนหลักในการดำเนินเรื่อง

(Meesuk, 1997, p. 15) บทละครสังคีตที่อยูในขอบเขตการวิจัยไดแกเรื ่องหนามยอกเอาหนามบง

และวิวาหพระสมุท 4) ละครพูด ซึ่งไดรับอิทธิพลมาจากละครพูดของตะวันตกใชการพูดโตตอบกัน

อยางคนปกติสามัญเปนหลักในการดำเนินเรื่อง (Wingwon, 2012, p. 132) บทละครพูดที่อยูใน

ขอบเขตการวิจัย ไดแกเรื่อง ร.ต.ล.นนทรี ทานรอง เสียสละ ผิดวินัย และใตน้ำ นอกจากนี้ บทละคร

ที่อยูในขอบเขตการวิจัยยังมีบทละครประเภทใหมที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 6 คือ  บทละครแบบ

ภาพยนตร ซึ่งมีลักษณะคลายบทละครพูด แตมีเฉพาะเคาโครง และทิ้งคางเหตุการณที่กำลังตื่นเตน

ไวในตอนจบทำใหตองมีตอนตอไปเชนเดียวกับภาพยนตรในสมัยนั้นที่แบงฉายเปนตอน ๆ ตอเนื่องกัน

(Hutinta, 2005, p. 125) บทละครแบบภาพยนตรที่อยูในขอบเขตการวิจัยคือบทละครชุด พฤติการ

แหงนักสืบวิลสัน

  บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ที่อยูในขอบเขตของการวิจัย 8 เรื่อง เปนบทพระราชนิพนธในพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว สวนอีก 2 เรื่องเปนพระนิพนธของพระบรมวงศานุวงศ ไดแก เรื่อง

น้ำใจเด็ดเดี่ยว พระนิพนธของพระวรวงศเธอ พระองคเจาทศศิริวงศ และเรื่องใตน้ำ พระนิพนธของ

หมอมเจาเขจรจรัสฤทธิ์ บทละครเหลานี้มีทั้งที่ผูประพันธประพันธเคาโครงเรื่องขึ้นเอง จำนวน 6 เรื่อง

และดัดแปลงมาจากบทละครภาษาฝร่ังเศสและอังกฤษจำนวน 4 เร่ือง เร่ืองท่ีดัดแปลงมาไดแก ร.ต.ล.นนทรี

ใตน้ำ ทานรอง และผิดวินัย

 บทละครเหลานี้ประพันธขึ้นในบริบทสงครามโลกครั้งที่ 1 มีทั้งที่ประพันธขึ้นในชวงที่สยามยังเปน

กลางในสงคราม (พ.ศ. 2457-2460) ไดแกเรื่อง หนามยอกเอาหนามบง วิวาหพระสมุท ร.ต.ล.นนทรี

และใตน้ำ ประพันธขึ้นในชวงที่สยามเขาสูสงคราม (พ.ศ. 2460-2461) ไดแกเรื่อง ธรรมะมีชัย น้ำใจเด็ดเดี่ยว

และทานรอง และประพันธขึ้นภายหลังจากสงครามสิ้นสุดลงแลว (พ.ศ. 2461-2467) ไดแกเรื่อง

พฤติการของนักสืบวิลสัน เสียสละ และ ผิดวินัย 

 บทละครเหลานี้สวนมากพบประวัติการจัดแสดง ยกเวนเรื่อง ร.ต.ล.นนทรีและใตน้ำเทานั้นที่ไมพบ

ประวัติการจัดแสดง อยางไรก็ดี มีการพิมพบทละครทั้ง 2 เรื่องดังกลาวเผยแพรในวารสารสมุทสาร

ของราชนาวีสมาคมใน พ.ศ. 2459

วารสาร

8

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด

ฉบับที่ 2 ธันวาคม 2567 : e269455ปที่ 20



Journal of Thai Studies
DOI: 10.58837/CHULA.JTS.20.2.6

 1. กลวิธีการนำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6

 จากการศึกษาพบวา ผูประพันธไดนำแงมุมตาง ๆ ของสงครามโลกครั้งที่ 1 ทั้งประเทศคูสงคราม

ยุทโธปกรณ ยุทธวิธี และวีรชน มานำเสนอไวในบทละครซ่ึงเปนเร่ืองจินตนาการไดอยางกลมกลืนดวยการนำเร่ือง

สงครามโลกครั้งที่ 1 มาสรางองคประกอบของบทละคร 4 องคประกอบ ไดแก โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก

และภาษา มีรายละเอียดดังนี้ 

  1.1 การสรางโครงเรื่อง

   บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 หลายเรื่องวางโครงเรื่องใหมีสงครามเกิดขึ้นในตางประเทศ และให

ตัวละครทหารเดินทางไปทำสงครามเพื่อประกอบวีรกรรมเชนเดียวกับการที่ทหารอาสาสยามเดินทางไปทำ

สงครามโลกครั้งที่ 1 ที่สมรภูมิยุโรป ตัวอยางเชน บทละครเรื่องน้ำใจเด็ดเดี่ยว ทานรอง เสียสละ วาง

โครงเรื่องใหเกิดสงครามขึ้น ทำใหตัวละครเอกซึ่งเปนทหารออกไปทำสงครามเพื่อปกปองชาติ ศาสนา

พระมหากษัตริย ดวยความกลาหาญ ดังบทละครเร่ืองน้ำใจเด็ดเด่ียวท่ี “นายรอยเอกพงศ” ยอมละท้ิงภรรยา

และลูกเพ่ืออาสาพระมหากษัตริยไปทำสงครามความวา “กันเกิดกายเกิดเปนชายเฉลิมชาติ คงสามารถสละ

เมียลูกเสียได อาษาเจาสูสนามครามอะไร นำธงไชยเฉลิมพลออกรณรงค” (Thotsasiriwong, 1950, p. 73)

บทละครเรื่องเสียสละ “พระรามพลภัทร” ปฏิบัติหนาที่ในสงครามอยางไมกลัวอันตรายเพราะเห็นวา

“เราเปนทหาร ไดต้ังใจท่ีจะสละชีวิตสำหรับชาติ, ศาสนา, พระมหากษัตริย” (Sri Ayudhya, 1893-1925b,

p. 84) สงครามในบทละครเหลานี้มีสมรภูมิอยูที่ตางประเทศเชนเดียวกับครามโลกครั้งที่ 1 ที่มีสมรภูมิอยูที่

ทวีปยุโรป นอกจากน้ี ตัวละครยังเรียกสงครามท่ีเกิดข้ึนในเร่ืองวา “พระราชสงคราม” ซ่ึงตรงกับวรรณกรรม

ไทยสมัยรัชกาลที่ 6 หลายเรื่องที่เรียกสงครามโลกครั้งที่ 1 หลังจากที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว

มีพระบรมราชโองการประกาศสงครามแลววา “พระราชสงคราม” เพื่อสื่อความวาเปนสงครามของ

พระมหากษัตริยหรือสงครามท่ีมีพระมหากษัตริยทรงเปนผูนำทัพ เชน พระราชดำรัสในการพระราชทานเล้ียง

ทหารผูที่จะไปงานพระราชสงคราม ณ พระที่นั่งอนันตสมาคม วันที่ 26 เมษายน 2461 ประวัติกองทหาร

อาสา ซ่ึงไปในงานพระราชสงครามขามทะเล พระพุทธศักราช 2460-61-62 บทละครท่ีตัวละครเรียกสงคราม

ในเรื่องวา “พระราชสงคราม” เชน บทละครเรื่องน้ำใจเด็ดเดี่ยว ตัวละครไดกลาวถึงสงครามในเรื่องวา
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“รายนามผูท่ีถูกเลือกไปในงานพระราชสงครามตกมาแลว” (Thotsasiriwong, 1950, p. 37) บทละครเร่ือง

ทานรอง ตัวละครไดกลาวถึงสงครามในเรื่องวา “ใหกรมของทานไปลงเรือที่สมุทะดิฐ... เพื่อไปงานพระราช

สงคราม.” (Sri Ayudhya, 1893-1925c, p. 103)

   อนึ่ง บทละครเหลานี้ไดวางโครงเรื่องใหตัวละครทหารที่ปฏิบัติหนาที่ในสงครามดวยความ

กลาหาญไดรับพระราชทานบำเหน็จรางวัลจากพระมหากษัตริย ทั้งการไดรับการเลื่อนชั้นยศและการไดรับ

เครื่องราชอิสริยาภรณอันมีศักดิ์รามาธิบดีซึ่งเปนเครื่องราชอิสริยาภรณที่พระบาทสมเด็จทรงสถาปนาขึ้นใหม

และพระราชทานใหแกนายทหารที่เดินทางไปสมรภูมิสงครามโลกครั้งที่ 1 (Michubot, 2010, pp. 306-308)

ตัวอยางเชน บทละครเรื่องทานรอง ตัวละคร “หลวงพิสิฐสรการ” รองผูบังคับการกรมทหารที่ไปทำสงคราม

ไดรับพระราชทาน “เหรียญรามมาลาเข็มกลากลางสมร” ซ่ึงเปนสวนหน่ึงของเคร่ืองราชอิสริยาภรณอันมี

ศักด์ิรามาธิบดี (Boontandha, 2013, p. 223) โดยมีตัวละคร “เสด็จในกรม” เปนผูแทนพระองคพระมหา

กษัตริยนำเหรียญดังกลาวมาพระราชทานให ทำใหหลวงพิสิฐสรการซาบซึ้งใจเปนอยางมาก ดังความวา 

   เสด็จในกรม. ...ฉันจะกลัดที่หนาอกซายของคุณละนะ. (ติดเหรียญรามมาลาใหพิสิฐ.)

   เหรียญรามาธิบดี เข็มกลากลางสมร สำหรับบำเหน็จความกลาหาญ...

   พิสิฐ. (เสียงเครือ.) เกลา-เกลากระหมอมมิรูที่จะกราบทูลอยางไร. (ยกมือถวายบังคม.)

        (Sri Ayudhya, 1893-1925c, pp. 248-249)

   ดวยเหตุนี้ จึงอนุมานไดวาสงครามในบทละครเหลานี้คือสงครามโลกครั้งที่ 1 ตัวละครทหารที่

ออกเดินทางไปทำสงคราม ณ สมรภูมิตางแดนคือทหารอาสาสยามที่เดินทางไปทำสงครามชวยเหลือฝาย

สัมพันธมิตร ณ สมรภูมิยุโรปซึ่งไดรับการยกยองในฐานะวีรชนของชาติ 

   บทละครบางเร่ืองวางโครงเร่ืองใหเปนการตอสูระหวางตัวละคร 2 ฝาย เพ่ือใหเปนอุปมานิทัศน

(allegory)9 ที่สื่อนัยถึงการสูรบกันของฝายสัมพันธมิตรและฝายมหาอำนาจกลางในสงครามโลกครั้งที่ 1

โดยสรางองคประกอบอื่น ๆ ใหมีนัยประหวัดถึงคูสงครามรวมดวย10 ตัวอยางเชน บทละครเรื่องธรรมะ

มีชัย วางโครงเรื่องใหเปนการทำสงครามกันระหวางฝายเทวดากับฝายอสูรและจบลงดวยชัยชนะของฝาย

9  อุปมานิทัศน (allegory) หมายถึง เรื่องเลาที่มีทั้งความหมายตรงตามเนื้อเรื่องและความหมายที่สองแฝงอยู โดยความหมายที่สองที่แฝงอยูนั้นเปน

  ความหมายที่สำคัญและนาสนใจที่แทจริง (Royal Institute, 2009, p. 568)
10 ผูวิจัยจะอธิบายการนำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ผานการสรางองคประกอบอื่น ๆ ของบทละครใหเห็นอยางละเอียดอีกครั้งในหัวขอถัดไป 

วารสาร

10

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด

ฉบับที่ 2 ธันวาคม 2567 : e269455ปที่ 20



Journal of Thai Studies
DOI: 10.58837/CHULA.JTS.20.2.6

วารสาร

11

เทวดา ฝายอสูรเปนฝายยกทัพไปรุกรานฝายเทวดากอนเพราะถือคติ “อำนาจคือธรรม” ซึ่งพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงเห็นวาเปนคตินิยมของเยอรมนีผูนำฝายมหาอำนาจกลาง (Ramachitti, 1917,

pp. 35-41) ดวยเหตุนี้ ฝายอสูรจึงมีนัยถึงฝายมหาอำนาจกลาง สวนฝายเทวดาซึ่งเปนฝายตรงขามจึงมีนัย

ถึงฝายสัมพันธมิตร การตอสูกันของตัวละครท้ัง 2 ฝายจึงมีนัยถึงสงครามโลกคร้ังท่ี 1 บทละครเร่ืองพฤติการ

ของนักสืบวิลสันทั้ง 5 ตอน วางโครงเรื่องใหเปนการตอสูชิงไหวชิงพริบกันระหวางฝาย “วิลสัน” นักสืบชาว

อเมริกันซึ่งเปนชาติผูนำฝายสัมพันธมิตรกับ “ชวารซ” ผูรายชาวเยอรมันซึ่งเปนชาติผูนำฝายมหาอำนาจกลาง

ดวยเหตุน้ี วิลสันจึงมีนัยถึงฝายสัมพันธมิตร สวนชวารซจึงมีนัยถึงฝายมหาอำนาจกลาง นอกจากน้ี บทละคร

เรื่องพฤติการของนักสืบวิลสันทั้ง 5 ตอนไดวางโครงเรื่องใหจบลงดวยชัยชนะของวิลสันเสมอ เชน ตอน

วิลสันปลอม ชวารซไดลักพาตัวลูกสาวเศรษฐีไปเรียกคาไถ เพราะเขาใจวาวิลสันไดเดินทางออกไปจากอเมริกา

แลว แตวิลสันไดปลอมตัวมาซอนกลชวารซจนสามารถพาลูกสาวเศรษฐีกลับมาไดโดยไมเสียคาไถ ทั้งยังจับ

ชวารซและสมุนสงใหตำรวจไดสำเร็จ ดังความวา “ทันใดน้ันพวกของวิลสันจับชวารซออกมาหมด วิลสันและ

พวกพองก็พูดยั่วพวกชวารซอยางสนุกใจ จนนายตำรวจออกมา วิลสันจึ่งมอบพวกชวารซใหเจานาที่ไป”

(Vajiravudh (Rama VI), 2012, p. 255) บทละครเรื่องนี้ซึ่งประพันธขึ้นหลังจากที่สงครามสิ้นสุดลงแลว

และวางโครงเรื่องใหวิลสันซึ่งมีนัยถึงฝายสัมพันธมิตรไดรับชัยชนะนั้น สอดคลองกับสงครามโลกครั้งที่ 1 

ที่ฝายสัมพันธมิตรไดรับชัยชนะ การตอสูกันระหวางตัวละครทั้ง 2 ฝายจึงสื่อถึงการตอสูระหวางประเทศคู

สงคราม 2 ฝายในสงครามโลกครั้งที่ 1

    นอกจากนี้ บทละครบางเรื่องไดวางโครงเรื่องใหเรือรบซึ่งเปนยุทโธปกรณสำคัญในสงครามโลก

ครั้งที่ 1 สงผลตอการดำเนินเรื่อง ไดแก บทละครเรื่องวิวาหพระสมุทวางโครงเรื่องใหปมขัดแยงเรื่อง

การแยงชิงนาง “อันโดรเมดา” ระหวาง “อันเดร” ตัวละเอกฝายชาย กับ “คอนสตันตีโนส” ตัวละครปฏิปกษ

คลี่คลายและจบลงดวยความสมหวังของตัวละครเอกไดดวยอำนาจของเรือรบและทหารเรืออังกฤษ โดย

เรือรบอังกฤษชื่อ “ออกฟอรด” ที่มาจอดเทียบทาเกาะอัลฟะเบตาทำให “คริสโตเฟอร” เกิดความกังวลวา

แสนยานุภาพของเรือรบลำนี้จะเปนอุปสรรคที่ทำใหตนไมสามารถดำเนินอุบายชิงนางอันโดรเมดามาใหแก

“คอนสตันตีโนส” ไดสำเร็จความวา “ถามันปลอยอายกระสุน 6 นิ้วขึ้นมาถามขาวสักลูกเดียว ก็จะลำบาก

พอแรงการอยู ! (Sri Ayudhya, 1977, p. 43) ในตอนทายเรื่อง “นาวาเอกไลออน” และเหลาทหารเรือ

อังกฤษใชอำนาจทางการทหารใหนางอันโดรเมดาเปลี่ยนมาวิวาหกับอันเดรแทนโดยไมมีผูใดกลาคัดคาน

เพราะเกรงอำนาจของเรือรบและทหารเรืออังกฤษซึ่งเปน “พระสมุท” หรือผูครองทะเลในโลกสมัยใหม

การวางโครงเรื่องใหอังกฤษมีกองทัพเรือที่มีแสนยานุภาพซึ่งทำใหไดเปรียบเชนนี้สอดคลองกับสถานการณ
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สงครามโลกครั้งที่ 1 ที่ Phaisansinlapasat (1916, p. 99) กลาววา “การที่เยอรมันไมไดไชยชนะอยางที่

แนใจวาจะไดโดยรวดเร็วเมื่อเริ่มสงครามนั้นก็เพราะกองทัพเรืออังกฤษเขาขวาง...กองทัพเรือมหิมาในบังคับ

บัญชาของเซอรยอนเยลลิโคไดเปนเจาทะเลเรื่อยมา”

   สวนบทละครเรื่อง ร.ต.ล.นนทรีและใตน้ำ วางโครงเรื่องใหตัวละครทหารเรือออกปฏิบัติการใน

เรือดำน้ำซึ่งเปนยุทโธปกรณใหมที่ใชทำสงครามกันเปนครั้งแรกในสงครามโลกครั้งที่ 1 (Hell, 2017, p. 134)

จากน้ันใหเรือดำน้ำในบทละครท้ัง 2 เร่ืองประสบอุบัติเหตุจนจมลงสูกนทะเล สงผลใหตัวละครท่ีอยูในเรือ

ดำน้ำไดรับความทุกขทรมานและเสียชีวิตเพราะขาดอากาศหายใจ ดังความตอนหนึ่งในบทละครเรื่อง 

ร.ต.ล.นนทรีวา “โอย! หายใจไมออก! หายใจไมออกแลว ! (กลั่นชวยพยาบาลกาว, จัดใหมีอะไรหนุนหัว;

ตัวกลั่นเองก็ออนเพลียมากเหมือนกัน)...(หันมาพูด)  พลทหารกันตายแลว; เก็บศพไดแลว.” (Vajiravudh

(Rama VI), 1976, pp. 60-61) อุบัติเหตุของเรือดำน้ำในบทละครทั้ง 2 เรื่องนี้ สอดคลองกับบทความเรื่อง

การสงครามใตน้ำ ของ ขิปปะชวโน ที่กลาววาเรือดำน้ำเปนยุทโธปกรณที่มีจุดออนหรือขอจำกัดอยูมาก

เกิดอุบัติเหตุไดงาย เมื่อเกิดอุบัติเหตุโอกาสรอดชีวิตของคนในเรือมีนอย โดยคนในเรือจะเสียชีวิตอยาง

ทรมานจากการขาดอากาศหายใจทีละนอย (Khippachawano, 1914, pp. 106-121)

  1.2 การสรางตัวละคร 

   บทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 สรางตัวละครใหเปนชนชาติของคูสงครามและสรางตัวละครจากลักษณะ

หรือพฤติกรรมของคูสงครามตามมุมมองของผูประพันธ ตัวอยางเชน บทละครเร่ืองพฤติการของนักสืบวิลสัน

สรางตัวละครนักสืบ “วิลสัน” ใหเปนชาวอเมริกัน “เอลิสะเบท” ภรรยาของวิลสันเปนชาวอังกฤษ และ

“วะตะนาเบ” คนรับใชของวิลสันเปนชาวญี่ปุน ทั้งอเมริกา อังกฤษ และญี่ปุนลวนแตเปนชาติมหาอำนาจ

ฝายสัมพันธมิตร นอกจากนี้ ชื่อ “วิลสัน” ยังตรงกับชื่อประธานาธิบดีวูดโรว วิลสันของสหรัฐอเมริกา ผูนำ

สหรัฐอเมริกาเขารวมสงครามโลกครั้งที่ 1 กับฝายสัมพันธมิตรและตรงกับชื่อนายพลตรีเจมส วิลสัน ทหาร

ชาวอเมริกันที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงรูจักดวย (Malakul, 2009, p. 218)

   ผูประพันธสรางตัวละครที่กลาวมาขางตนใหเปนตัวละคร “ฝายดี” ที่ชวยปราบปรามผูราย

สอดคลองกับวรรณกรรมในสมัยรัชกาลท่ี 6 หลายเร่ืองท่ียกยองฝายสัมพันธมิตรวาเปนผูรักษาธรรม นอกจากน้ี

ยังสรางใหตัวละครฝายวิลสันมีความเฉลียวฉลาดในการสืบขาว เชน ใชอาณัติสัญญาณไฟในการสงขาว 

ดังความตอนหนึ่งวา “อาณัติสัญญาณซึ่งจะทำดวยใตไฟฟาจากนาตางหองนอนนั้น หรือจากนาตางหอง

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด

ฉบับที่ 2 ธันวาคม 2567 : e269455ปที่ 20



Journal of Thai Studies
DOI: 10.58837/CHULA.JTS.20.2.6

วารสาร

13

เอลิสะเบทซึ่งอยูติดกันถาทำสัญญาณ “สั้น ยาว สั้น ยาว” ดังนี้ แปลวา “เกิดความ” (Vajiravudh (Rama VI),

2012, p. 185) การใชแสงเปนอาณัติสัญญาณสั้น-ยาวเพื่อสงขาวเชนนี้ตรงกับยุทธวิธีที่คูสงครามในสงคราม

โลกครั้งที่ 1 ใชสืบและสงขาวโดยใชเครื่องฉายแดด (heliograph) สะทอนแสงเปนสัญญาณสั้น-ยาว

แบบเดียวกับการสงโทรเลขดวย (Vajiravudh (Rama VI), 1916, pp. 57-58) ดวยเหตุน้ี ตัวละครฝายนักสืบ

วิลสันจึงมีนัยถึงฝายสัมพันธมิตร

   ผูประพันธไดสรางตัวละคร “ชวารซ” “บอปป” “มึลเลอร” “ชุลซ”  ฯลฯ ใหเปนชาติเยอรมัน

ผูนำฝายมหาอำนาจกลาง โดยชื่อ “ชวารซ (Schwarz)” นั้นตรงกับชื่อของแบร โทลดุส ชวารซ บาทหลวง

ชาวเยอรมันท่ีเปนผูคิดคนดินปน (Moreland, 1915-1925, p. 86) และยังตรงกับช่ืออดีตผูจัดการธนาคาร

สยามกัมมาจลฝายเยอรมันดวย (Chintamas, 1988, p. 162) สวนชื่อ “มึลเลอร” ตรงกับชื่อฟอน มึลเลอร

ผูบังคับการเรือ “เอ็มเด็น” ของเยอรมันในสงครามโลกครั้งที่ 1 (Thammasakmontri, 1915, p. 49) 

   นอกจากน้ี ผูประพันธไดสรางตัวละครชวารซใหเปนผูรายและเปนศัตรูกับวิลสัน โดยชวารซและ

สมุนเปนสายลับชาวเยอรมันที่เขามากอจลาจลในสหรัฐอเมริกาและเม็กซิโก พฤติกรรมของตัวละครเชนนี้

ตรงกับการใช “จาระบุคคล” หรือสายลับ (spy) ซึ่งเปนยุทธวิธีสำคัญในสงครามโลกครั้งที่ 1 โดยเฉพาะฝาย

เยอรมันไดใชจาระบุคคลมากกวาฝายสัมพันธมิตร ท้ังยังสามารถปลอมตัวเพ่ือการสืบขาวไดอยางแนบเนียน

จนทำใหฝายสัมพันธมิตรหวาดระแวงเปนอยางมาก (Vajiravudh (Rama VI), 1916, pp. 28-29)  ชวารซ

และสมุนไดกอความไมสงบหลายครั้ง เชน ยุยงชาวจีนในเมืองซานฟรานซิสโกใหจับตัววิลสันไปเรียกคาไถ

(Vajiravudh (Rama VI), 2012, p. 206) ชวยเหลือกลุมขบถในเม็กซิโกใหกอความวุนวายภายในประเทศ

(Vajiravudh (Rama VI), 2012, p. 229) พฤติกรรมของชวารซและสมุนที่ยุยงคนจีนและกลุมกบฏให

กอความไมสงบดังกลาวมาน้ีสอดคลองกับการกระทำของเยอรมนีในชวงสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ท่ีชาวเยอรมัน

ไดเรี่ยไรเงินจากคนจีนในบังคับสยามโดยอางวาจะคุมครองคนจีนเหลานั้นใหอยูในบังคับซึ่งอาจเปนการ

สะสมกำลังคนเพื่อใชกอการรายในสยาม (Thang Thi Rao Tong Doen, 1917, p. 2) และเหตุการณ

ที่ชาวเยอรมันไดลักลอบชวยเหลือขบถกูชาติอินเดียที่อยูในสยามใหกระดางกระเดื่องตออังกฤษในชวง

สงครามโลกครั้งที่ 1 (Chintamas, 1988, p. 124) ดวยเหตุนี้ ตัวละครฝายชวารซจึงมีนัยถึงฝาย

มหาอำนาจกลาง

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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   บทละครเรื่องหนามยอกเอาหนามบงแมจะไมไดระบุอยางชัดเจนวาตัวละครเปนคนชาติใด แต

ผูประพันธไดตั้งชื่อตัวละครทหารในเรื่องดวยภาษาเยอรมัน เชน ออรดนุง (Ordnung) มีความหมายวา

ระเบียบวินัย เฟหเลอร (Fehler) มีความหมายวา ความผิด (Smitabhindu, 1986, p. 55) นอกจากนี้

ยังสรางตัวละครนายทหารในเรื่องใหมองพลทหารใตบังคับบัญชาวาเปนคนคนละชั้นกับตน จึงใชอำนาจกดขี่

กันลงไปตามลำดับช้ันยศ ดังตอนท่ีนายทหารใชอำนาจบังคับใหพลทหารสูบบุหร่ี แมพลทหารบางนายจะเมา

บุหรี่ก็ตามความวา “แกเปนทหาร เมาบุหรี่ได ถึงเมาก็ตองสูบ ขาไมยอมใหเสียวินัย” (Sri Ayudhya, 1977,

p. 58) ลักษณะของตัวละครนายทหารในบทละครเรื่องนี้สอดคลองกับลักษณะของนายทหารเยอรมันตาม

มุมมองของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวดังที่ปรากฏในบทความพระราชนิพนธเรื่องความประพฤติ

ระหวางนายกับพลทหารวา นายทหารเยอรมันจะถือวาพลทหารเปนคนคนละชั้นกับตนในทุกโอกาส ใช

อำนาจกดข่ีกันลงไปเปนลำดับช้ัน มีการลงโทษท่ีรุนแรงซ่ึงแตกตางจากทหารฝายสัมพันธมิตร (Ramachitti,

2017, p. 97) นอกจากนี้ ตัวละครทหารในบทละครเรื่องนี้ยังดูถูกพลเรือนวาตอยต่ำกวาตนซึ่งสะทอนผาน

คำออนวอนของตัวละครพลเรือนที่วา “โปรดยอมใหปวงประชา ผูชาวภารา ไดเปนมนุษยไดไหม ต่ำกวา

ทหารปานใด ขอเพียงแตให ทานยอมใหเราเปนคน” (Sri Ayudhya, 1977, p. 32) พฤติกรรมเชนนี้สอดคลอง

กับพฤติกรรมของทหารเยอรมันตามมุมมองของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวที่ทรงเห็นวาทหาร

เยอรมันถือวาตนสูงสงกวาพลเรือน ดังความในบทพระราชนิพนธเรื่องอำนาจคือธรรม ตอนหนึ่งวา “เมื่อ

ขาพเจาไปเที่ยวที่เบอรลินไดเคยสังเกตเห็นดวยตาตนเองวา ในเมืองนั้นทหารชางเปนใหญกวาพลเรือนมาก

จริงๆ...ไมวาที่ใดๆ ทหารแลดูพลเรือนดวยความจองหองเหมือนแลดูสัตวเดรัจฉาน” (Ramachitti, 1917,

p. 45) การตั้งชื่อตัวละครทหารเปนภาษาเยอรมันและการสรางตัวละครใหมีลักษณะที่สอดคลองกับทหาร

เยอรมันตามมุมมองของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทำใหตัวละครทหารในบทละครเรื่อง

หนามยอกเอาหนามบงซ่ึงเปนพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวมีนัยถึงทหารเยอรมัน

ซึ่งเปนฝายมหาอำนาจกลางในสงครามโลกครั้งที่ 1 

   บทละครเรื่องธรรมะมีชัยสรางตัวละครคูปฏิปกษ 2 ฝายคือฝายอสูรและฝายเทวดา โดยใหตัวละคร

ฝายอสูรเปนฝายคิดทำสงครามรุกรานฝายเทวดาโดยไมมีเหตุอันสมควร เพราะเห็นวาหากมีกำลังอำนาจ

มากแลวก็สามารถทำอะไรไดตามใจโดยไมตองอธิบายเหตุผลอะไรใหมากความ ดังคำพูดของ “เทวะศัตรู”

ผูเปนแมทัพฝายอสูรวา “ผูที่ไรกำลังพลังหาญ จึงตองการสนทนาวาเลน ไมมีแรงแสรงสุนทรเพื่อซอนเรน

ความออนแอแนเห็นเชิงมายา ผูใดมีฤทธิ์แรงกำแหงหาญ จะตองการพูดอะไรไปนักหนา” (Vajiravudh

(Rama VI), 2014, p. 33) คำพูดดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวาตัวละครฝายอสูรถือคติ “อำนาจคือธรรม” ซึ่ง

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงเห็นวาเปนคติที่เยอรมนียึดถือ (Ramachitti, 1917, pp. 4-6)

นอกจากนี้ เมื่อบุกไปถึงสวรรค เหลาอสูรได “ประพฤติหยาบชาตาง ๆ ปล้ำนาง ทำลายวิมานและของ”

(Vajiravudh (Rama VI), 2014, p. 36) การกระทำดังกลาวตรงกับการกระทำทารุณกรรมของทหารเยอรมัน

ในสงครามโลกครั้งที่ 1 ตามที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงทราบขาวมา ดังที่ปรากฏใน

บทความพระราชนิพนธเรื่องการจมแหงเรือลูสิเตเนียวา ทหารเยอรมันไดเผาทำลายเมืองลูแวงและขมขืน

สตรีชาวเบลเยียม (Ramachitti, 1915, p. 78) ดวยเหตุนี้ ตัวละครอสูรในบทละครเรื่องธรรมะมีชัยจึงมีนัย

ถึงเยอรมนีผูนำฝายมหาอำนาจกลาง สวนตัวละครฝายเทวดาซึ่งเปนคูปฏิปกษกับฝายอสูรจึงมีนัยจึงฝาย

สัมพันธมิตรโดยปริยาย

   บทละครบางเรื่องสรางตัวละครที่เปนเสือปาตลอดจนพลเรือนทั่วไปใหมีบทบาทชวยเหลือชาติ

ในยามสงคราม ตัวอยางเชน บทละครเรื่องเสียสละผูประพันธไดสรางตัวละคร “เทียบ” ใหเปนสมาชิก

เสือปา โดยเม่ือเกิดสงครามเทียบและสมาชิกเสือปาไดอาสาเปนทหารไปราชการสงครามกันเปนจำนวนมาก

จนเกินความตองการ ความวา “ผมไดเลาใหคุณพี่ฟงแลววาพวกเสือปาไดสมัครกันหลายคน, มากมายจน

เฃารับไวไมไหว.” (Sri Ayudhya, 1893-1925b, p. 42) เหตุการณที่เสือปามาสมัครเปนทหารอาสากัน

มากจนเกินความตองการนี้ตรงกับเหตุการณจริงเมื่อรัฐบาลสยามประกาศรับสมัครทหารอาสาไปชวยฝาย

สัมพันธมิตรทำสงคราม ดังในบทความเร่ืองความเจริญของเสือปาตามจังหวัด ท่ีวา “หมูทหารอาสาผูองอาจ,

ซึ่งนำเกียรติยศของชาติไทยไปเผยแผในมหาสงครามทามกลางยุโรปก็มีสมาชิกเสือปาอยูในจำนวนนั้นเปน

อันมาก, และยังมีผูสมัครอีกเหลือหลายเกินจำนวนท่ีตองพระราชประสงค.” (Surinthracha, 1919, p. 56)

ตัวละครที่เปนสมาชิกเสือปาในบทละครเรื่องนี้จึงเปนภาพสะทอนของเสือปาสยามที่อาสาชวยชาติในสงคราม

โลกครั้งที่ 1

   บทละครเรื่องเสียสละยังสรางตัวละครพลเรือนใหมีบทบาทชวยเหลือชาติในยามสงคราม กลาวคือ

ตัวละคร “นางสาวจันทน” ไดสมัครเปนนางพยาบาลอาสาออกปฏิบัติงานในสมรภูมิดวยเห็นวาตน “เปน

ลูกทหาร, เมื่อจะไปสนามรบไมไดในนาที่ทหารก็ขอไปในนาที่นางพยาบาล” (Sri Ayudhya, 1893-1925b,

p. 44) บทละครเรื่องทานรองไดสรางตัวละคร “คุณหญิงพัน เพ็ชรภูมิพิทักษ” ใหออกเงินเชาบานเพื่อทำ

เปนโรงพยาบาลรักษาทหารที่ไดรับบาดเจ็บจากการทำสงคราม ดังความวา “คุณปาคิดดีมากที่มาเชาบานนี้

ทำเปนโรงพยาบาลเชลยศักด์ิของเราเอง” (Sri Ayudhya, 1893-1925c, p. 213) สวนบทละครเร่ืองผิดวินัย

สรางตัวละคร “ดารา” ใหอาสาเปนลามประจำโรงพยาบาลทหารดังความวา “หลอนไดอาสาออกมาเปนลาม

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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ประจำโรงพยาบาลทหาร” (Sri Ayudhya, 1922, p. 135) พลเรือนที่อาสาชวยเหลือชาติในยามสงคราม

เชนนี้ตรงกับพลเรือนชาวตางประเทศที่ชวยชาติในสงครามโลกครั้งที่ 1 ดังที่บทความเรื่องขาวตางประเทศ

กลาววานางพยาบาลชาวเยอรมันไดอาสาเปนนางพยาบาลสนามชวยทหารไดรับบาดเจ็บในสมรภูมิรบ

(Khao Tang Prathet, 1914, p. 138) บทความเรื่องความพรอมเพรียงกลาววาพลเรือนชาวอังกฤษไดยก

บานของตนใหเปนโรงพยาบาล (Asvabahu, 1914, pp.13-15) ดวยเหตุนี้ ตัวละครพลเรือนชวยชาติใน

บทละครท้ัง 2 เร่ืองจึงเปนภาพสะทอนของพลเรือนชาวตางประเทศท่ีไดชวยชาติของตนในสงครามโลกคร้ังท่ี 1

  1.3 การสรางฉาก

   บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 สรางฉาก (setting) ใหอยูที่สมรภูมิตางประเทศและสมรภูมิสนามเพลาะ

(trench warfare) เชนเดียวกับสมรภูมิสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ตัวอยางเชน บทละครเร่ืองผิดวินัย สรางฉาก

ในเร่ืองใหอยูท่ีสโมสรทหารในหมูบาน “โบกืสวีลเยรส” ทางตอนเหนือของประเทศฝร่ังเศส ดังขอความกำกับ

ฉากวา “ฉาก-หองสโมสรกรมบัญชากการกองพลซึ่งพักอยูหลังแนวรบ, ตำบลโบกืสวีลเยรส, ในประเทศ

ฝรั่งเศสฝายเหนือ.” (Sri Ayudhya, 1922, p. 1) ดวยเหตุนี้ การสรางฉากใหเรื่องราวเกิดขึ้นที่ประเทศ

ฝร่ังเศสเชนน้ีตรงกับสมรภูมิประเทศฝร่ังเศสในสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ซ่ึงเปนสมรภูมิท่ีทหารอาสาสยามเดินทาง

ไปชวยฝายสัมพันธมิตรทำสงคราม ดวยเหตุนี้ จึงอนุมานไดวาสงครามที่เกิดขึ้นในบทละครเรื่องนี้คือสงคราม

โลกครั้งที่ 1

   บทละครเรื่องเสียสละ สรางฉากขององกที่ 3 ใหอยูที่สมรภูมิตางประเทศและเปนสมรภูมิสนาม

เพลาะดังขอความกำกับฉากวา “ฉาก: ในสนามเพลาะ, แนวที่กรมทหารบกราบที่ 22 รักษาอยู.” (Sri

Ayudhya, 1893-1925b, p. 73) สมรภูมิสนามเพลาะเปนลักษณะเดนของสงครามโลกคร้ังท่ี 1  โดยสนาม

เพลาะในสงครามครั้งนี้มีความยืดยาวและสลับซับซอนมากกวาสนามเพลาะที่เคยมีมาในอดีต (Vajiravudh

(Rama VI), 1916, p. introduction) ตัวละครทหารในบทละครเร่ืองน้ีบรรยายถึงความลำบากท่ีไดรับขณะ

อยูในสนามเพลาะวา “การลงสนามเพลาะออกจะเปนการนาระอาจริงอยูขอรับ, เพราะมีตัวอะไรตอมิอะไร

รบกวนมากนัก, จนคันไปหมดทั้งตัว” (Sri Ayudhya, 1893-1925b, p. 106) สภาพสนามเพลาะที่มีสัตว

รบกวนจนทำใหคันนี้ตรงกับสภาพสนามเพลาะในสงครามโลกครั้งที่ 1 ดังที่ Vajiravudh (Rama VI) (1916,

p. 27) กลาวไววา “คูหาใตดินยอมจะมีอากาศอับและแสงแดดเขาไมใครถึง, เพราะฉนั้นทหารไดรับ

ความเดือดรอนรำคาญเปนอันมากเพราะตัวแมลงและสัตวตาง ๆ ไตตอมและกัดจนคันท่ัวไป.” ดวยเหตุน้ี

จึงอนุมานไดวาฉากสนามเพลาะในบทละครเรื่องนี้คือสมรภูมิสงครามโลกครั้งที่ 1 นั่นเอง

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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11 การอางถึง (allusion) หมายถึง การที่ผูประพันธกลาวอางอิงถึงบุคคล เหตุการณ นิทาน วาทะสำคัญ ประวัติ หรือวรรณกรรมเรื่องอื่นซึ่งอยูนอกเรื่อง

  ที่เขียน โดยกลาวถึงแตเพียงสั้น ๆ  ไมมีคำอธิบายความ การอางถึงเปนกลวิธีที่ชวยเพิ่มพลังและสรางความเขาใจชัดใหแกขอความนั้น ๆ ไดอยาง

  รวดเร็ว เพราะเปนการเชื่อมโยงเขากับประสบการณเกาที่ผูอานมีอยูแลว (Royal Institute, 2009, p. 87)
12 อุปลักษณ (metaphor) หมายถึง การกลาวเปรียบโดยตรงระหวางสิ่งที่มีคุณสมบัติรวมกัน (Royal Institute, 2009, p. 569)
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  1.4 การใชภาพพจน 

   บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ใชภาพพจนที่เกี่ยวของกับสงครามโลกครั้งที่ 1  2 ประเภท ไดแก

การอางถึง (allusion)11 และอุปลักษณ (metaphor)12 

   การอางถึง บทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ไดอางถึงคตินิยมหรือคำพูดของคูสงครามซึ่งเปนที่รูจักกันดี

ในชวงสงครามโลกคร้ังท่ี 1  ตัวอยางเชน บทละครเร่ืองวิวาหพระสมุท ใหตัวละคร “อันเดร” กลาวถึงถึงคติ

“ยุติธรรมอยูที่กำหมัด” หรือการใชกำลังอำนาจบังคับใหไดในสิ่งที่ตองการโดยไมคำนึงถึงความชอบธรรม

ดวยน้ำเสียงเสียดสีความวา “ผูใดมีอำนาจวาศนา ธรรมดาหาอะไรก็หาได  กำหมัดคือยุติธรรมจงจำไว  

ใครหมัดใหญไดเปรียบเรียบเทียมเกลอ.” (Sri Ayudhya, 1977, pp. 12) คติ “ยุติธรรมอยูท่ีกำหมัด” หรือ

“อำนาจคือธรรม” นี้ วรรณกรรมไทยสมัยรัชกาลที่ 6 หลายเรื่องไดกลาววาเปนคตินิยมของเยอรมนีซึ่งสงผล

ใหเยอรมนีทำสงครามโลกครั้งที่ 1 โดยไมคำนึงถึงกฎธรรมเนียมสงครามหรือมนุษยธรรม (Ramachitti,

1917, pp. 4-6; Nor.Mor.Sor., 1917, p. 76; Vajiravudh (Rama VI), 1975, p. 224) บทสนทนาตอนนี้

จึงทำใหประหวัดไดถึงเยอรมนีซึ่งเปนเสมือน “ผูราย” ในสงครามครั้งนี้

   บทละครเร่ืองพฤติการของนักสืบวิลสัน ตัวละคร “บอปป” ไดอางความจำเปนท่ีตองจับตัวผูหญิง

มาขังไวความวา “ แตความจำเปนยอมไมรูจักธรรมะใด ๆ และในคร้ังน้ีเปนความจำเปนโดยแทท่ีฉันจะตอง

ทำเชนที่ไดทำมาแลว” (Vajiravudh (Rama VI), 2012, p. 263) คำกลาววา “ความจำเปนยอมไมรูจัก

ธรรมะใดๆ” นี้ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงอธิบายวาเปนคำกลาวของเบทมันน-ฮอลลเวค

อัครเสนาบดีเยอรมนี ที่ไดกลาวตอที่ประชุมรัฐสภาเพื่อแกตางกรณีที่กองทัพเยอรมันบุกเบลเยียมซึ่งกระทำ

ผิดกฎธรรมเนียมสงครามเนื่องจากเบลเยียมเปนกลางในสงคราม สมาชิกรัฐสภาเยอรมันตางเห็นชอบกับ

ขออางนี้ ทำใหนานาชาติพากันวิจารณและเสียดสีเยอรมนีที่อางเหตุผลในการละเมิดกฎหมายนานาชาติ

อยางไมสมเหตุสมผล (Ramachitti, 1917, pp. 83-84) คำกลาวถึงจึงทำใหประหวัดถึงพฤติกรรมการทำ

สงครามที่ไมคำนึงถึงความชอบธรรมของเยอรมนี 

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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   การใชอุปลักษณ บทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 ใชอุปลักษณท่ีเก่ียวของกับสงครามโลกคร้ังท่ี 1  ตัวอยาง

เชน บทละครเรื่องพฤติการของนักสืบวิลสัน เมื่อ “เอริค” ไดฟงบอปปกลาวอางความจำเปนโดยไมคำนึงถึง

ความชอบธรรมดังกลาวมาขางตน จึงโกรธและกลาววา “อายฮั่นมึงพูดภาษาเดียรฉานของมึงอยางเชนที่มึง

เคยพูดเมื่อแรกเริ่มมหาสงครามนั่นเอง” (Vajiravudh (Rama VI), 2012, p. 263) คำกลาวนี้เปนการใช

อุปลักษณเปรียบชาวเยอรมันวาเปนชาว “ฮั่น” เชนที่ชาวยุโรปใช เนื่องจากฮั่นเปนชื่อกลุมชนชาติโบราณที่

ทำสงครามดวยความโหดราย เมื่อปรากฏขาววาทหารเยอรมันทำทารุณกรรมตอศัตรูในสงครามโลกครั้งที่ 1 

ชาวยุโรปจึงประณามเยอรมันโดยเรียกเยอรมันวาฮั่น (Ramachitti, 1917, pp. 35-41) การใชความเปรียบ

ในตอนนี้จึงทำใหเห็นวาตัวละครปอปปและตัวละครฝายชวารซมีนัยถึงเยอรมนีในสงครามโลกครั้งที่ 1 ซึ่งได

ทำสงครามดวยความโหดรายทารุณตามมุมมองของผูประพันธ

   บทละครเรื่องทานรอง ตัวละครไดใชอุปลักษณเปรียบกลิ่นเหม็นของสุราวาเปน “ไอพิษ” ความวา

“ฉันเสียใจที่ลูกฉันเองเปนผูทำโสโครก-ทำใหอากาศกลายเปนไอพิษ!...ประดิษฐ. เดี๋ยวจะถูกไอพิษของฉันนะสิ.

นารี. ฟงหนอยเถอะ! ดิฉันเองและเปนผูบอกคุณปาวาพี่ประดิษฐกินเหลามากนัก” (Sri Ayudhya, 1893-1925c,

p. 88) ไอพิษหรือแกสพิษดังกลาวเปนอาวุธเคมีรายแรงที่มีการใชเปนครั้งแรกในสงครามโลกครั้งที่ 1 หาก

สูดดมแกสพิษเขาไปจะทำใหสำลัก หลอดลมบวม (Vajiravudh (Rama VI), 1916, p. 104) การใชความเปรียบ

เชนนี้ชวยทำใหอนุมานไดวาเรื่องราวในเรื่องเกิดขึ้นในชวงสงครามโลกครั้งที่ 1 เพราะตัวละครรูจักแกสพิษ

และนำมาใชเปนความเปรียบ 

   กลาวโดยสรุป กลวิธีการนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ในบทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 คือการนำ

แงมุมตาง ๆ ของสงครามมาสรางองคประกอบของบทละครทั้งโครงเรื่อง ฉาก ตัวละคร และสำนวนภาษา

อยางกลมกลืน เพื่อสื่อนัยวาเรื่องราวที่เกิดขึ้นในบทละครมิไดเปนเพียงเรื่องในจินตนาการเทานั้น หากแตเปน

ภาพสะทอนของเหตุการณสงครามโลกครั้งที่ 1 ที่เกิดขึ้นในโลกของความเปนจริง 

 2. แนวคิดในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 ที่นำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1

 เรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ที่ผูประพันธนำมาเสนอไวในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 นอกจากจะเปนภาพ

สะทอนของเหตุการณในสมัยนั้นแลว ยังเปนสวนสำคัญที่นำผูชมละครหรือผูอานบทละครไปสูแนวคิดสำคัญ

3 แนวคิด ไดแก แนวคิดเกี่ยวกับคูสงครามในสงครามโลกครั้งที่ 1 แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคง

ของชาติ และแนวคิดเกี่ยวกับพระมหากษัตริย ดังนี้ 

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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  2.1 แนวคิดเกี่ยวกับคูสงครามในสงครามโลกครั้งที่ 1

   2.1.1 ฝายมหาอำนาจกลางคือฝาย “อธรรม” สวนฝายสัมพันธมิตรคือฝาย “ธรรมะ” 
  

      บทละครหลายเร่ืองไดเสนอแนวคิดวาฝายมหาอำนาจกลางโดยเฉพาะอยางย่ิงเยอรมนีเปน

ฝาย “อธรรม” หรือเปน “ผูราย” ในสงครามโลกคร้ังน้ี ฝายสัมพันธมิตรซ่ึงเปนคูสงครามจึงเปนฝาย “ธรรมะ”

หรือเปน “ฝายดี” ตัวอยางเชน บทละครเรื่องธรรมะมีชัยสรางตัวละครฝายอสูรใหมีนัยถึงเยอรมนีโดย

การนำพฤติกรรมของทหารเยอรมันตามมุมมองของผูประพันธมาสรางตัวละครอสูร สวนตัวละครเทวดาซ่ึงเปน

ตัวละครคูตรงขามจึงมีนัยถึงฝายสัมพันธมิตร ผูประพันธสรางตัวละครคูปฏิปกษในเรื่องใหเปนตัวละคร

เทวดา-อสูรซึ่งเปนตัวแทนของความดี-ความชั่วตามขนบของการสรางตัวละครในวรรณคดีนิทาน-นิยาย

ของไทยที่มีมาตั้งแตโบราณ เมื่อประกอบกับการที่อสูรยกทัพไปรุกรานเทวดาเพราะถือคติ “อำนาจคือธรรม”

ของเยอรมนี จึงนำไปสูแนวคิดวาเยอรมนีหรือฝายมหาอำนาจกลางเปนฝาย “อธรรม” สวนฝายสัมพันธมิตร

จึงเปนฝาย “ธรรมะ”  ยิ่งไปกวานั้น การวางโครงเรื่องใหสูรบกันโดยอสูรเปนฝายพายแพแกเทวดายัง

เปนการตอกย้ำความเปน “ธรรมะ และ “อธรรม” ของคูสงครามใหชัดเจนย่ิงข้ึนโดยอิงกับคติ “ธรรมะยอม

ชนะอธรรม” ที่รับรูกันดีในสังคมไทย ดวยเหตุนี้ ฝายสัมพันธมิตรที่ไดรับชัยชนะจึงเปนฝาย “ธรรมะ” สวน

ฝายมหาอำนาจกลางผูพายแพจึงเปนฝาย “อธรรม” 

    บทละครเร่ืองหนามยอกเอาหนามบงสรางตัวละครทหารในเร่ืองใหมีนัยถึงทหารเยอรมัน

ท่ีใชอำนาจกดข่ีผูอยูใตบังคับบัญชาและดูถูกพลเรือนราวกับพลเรือนไมใชมนุษยเหมือนกับตน นำไปสูแนวคิด

วาทหารเยอรมันเปน “อธรรม” หรือผูที่ไมมี “ธรรมะ”โดยเฉพาะอยางยิ่งมนุษยธรรมหรือความเมตตาปรานี

ตอเพื่อนมนุษย

   2.1.2 ฝายสัมพันธมิตรเปนฝายไดเปรียบและจะเปนฝายชนะสงคราม 

    บทละครบางเรื่องที่ประพันธขึ้นกอนที่สงครามจะสิ้นสุดลงสื่อแนวคิดวาฝายสัมพันธมิตร

เปนฝายไดเปรียบและจะชนะสงครามในท่ีสุด ไดแก บทละครเร่ืองธรรมะมีชัยวางโครงเร่ืองใหฝายเทวดาซ่ึงมี

นัยถึงฝายสัมพันธมิตรเปนฝายชนะดังกลาวมาขางตน นำไปสูส่ือแนวคิดวาฝายสัมพันธมิตรจะเปนฝายชนะสงคราม

บทละครเรื่องวิวาหพระสมุทวางโครงเรื่องใหนาวาเอกไลลอนและเหลาทหารเรืออังกฤษใชอำนาจของ

กองทัพเรือเอาชนะตัวละครปฏิปกษไดอยางราบคาบ นำไปสูแนวคิดวาอังกฤษซึ่งผูนำฝายสัมพันธมิตรมี

กองทัพเรือที่มีแสนยานุภาพมาก เปน “พระสมุท” ในโลกของความเปนจริงและสามารถชนะสงครามได

(Saelee and Theekaprasertkul, 2020, p. 54) 

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด
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   2.1.3 อำนาจทางทหารของฝายสัมพันธมิตรสามารถทำใหชาติตาง ๆ เขาสงครามกับฝายตนได 

    บทละครเรื่องวิวาหพระสมุทวางโครงเรื่องใหนาวาเอกไลลอนและเหลาทหารเรืออังกฤษใช

อำนาจทางการทหารบังคับชาวเมืองอัลฟะเบตาใหทำตามความตองการโดยไมมีผูใดขัดขืนได แมแต

“ทาวมิดัส” กษัตริยผูครองเมืองก็จำตองโอนออนตามอังกฤษโดยการยกนางอันโดรเมดาใหเปนคูครองของ

อันเดรตามความตองการของนาวาเอกไลออน บทละครเร่ืองวิวาหพระสมุทซ่ึงประพันธข้ึนในชวงท่ีสยามยังเปน

กลางในสงครามจึงสื่อแนวคิดโดยนัยวาฝายสัมพันธมิตรซึ่งมีอาณานิคมติดกับสยามมีอำนาจทางทหารมากและ

สามารถใชอำนาจทางการทหารบังคับใหสยามเขาสงครามกับฝายตนไดดังที่พระราชาธิบาย เรื่อง การรักษา

ความเปนกลางแหงกรุงสยามในระหวางงานมหาสงคราม ณ ยุโรป พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา

เจาอยูหัว กลาวไววา “อาณาเขตของเราตกอยูในท่ำกลางระหวางแดนของอังกฤษแลฝร่ังเศส เพราะฉน้ันถา

แมแสดงความลำเอียงขางเยอรมนีแมแตเล็กนอยใหปรากฏชัดเจนเมื่อใด เพื่อนบานผูมีอำนาจก็คงจะไดขบ

เอาหัวแบนเมื่อนั้น...ถาเมื่อใดเขารูสึกวาความเปนกลางของเราเปนเครื่องกีดขวางแกเขาแลว ไมตองสงสัยเลย

วาเขาจงจะไมยอมใหเราคงเปนกลางอยูเปนแนแท” (Vajiravudh (Rama VI), 2017, p. 371) เมื่อประกอบ

กับแนวคิดวาฝายสัมพันธมิตรเปนฝายไดเปรียบ บทละครเร่ืองน้ีจึงเปนการส่ือสารโดยนัยถึงคนไทยในขณะน้ัน

วาสยามควรเขารวมสงครามกับฝายสัมพันธมิตรดังนัยของความในบทละครท่ีวา “ตองเอาใจพระสมุทผูจอมธาร

เพื่อสมานสัมพันธไมตรี” (Sri Ayudhya, 1977, p. 22) และนัยของชื่อเรื่อง “วิวาหพระสมุท” ที่นาจะสื่อ

ความวาสยามควร “วิวาห” หรือรวมเปนฝายเดียวกับ “พระสมุท” ซึ่งคืออังกฤษหรือฝายสัมพันธมิตร

    แนวคิดเก่ียวกับคูสงครามดังกลาวมาน้ีสัมพันธกับความเห็นตางเร่ืองสถานะของสยามใน

สงครามโลกครั้งที่ 1 ที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวและพระบรมวงศานุวงศหลายพระองคทรง

นิยมฝายสัมพันธมิตร (Siripai, 1985, pp. 29-30) แตคนไทยสวนใหญในขณะนั้นนิยมฝายมหาอำนาจ

กลาง (Amondarunarak, 1969, p.9) บทละครเหลานี้ซึ่งสวนมากเปนพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวจึงส่ือแนวคิดประณามฝายมหาอำนาจกลางและยกยองฝายสัมพันธมิตร เพ่ือโนมนาว

ใจประชาชนใหลดความนิยมเยอรมนีและเห็นชอบที่สยามเขารวมสงครามกับฝายสัมพันธมิตรตาม

พระราชประสงค

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด

ฉบับที่ 2 ธันวาคม 2567 : e269455ปที่ 20



Journal of Thai Studies
DOI: 10.58837/CHULA.JTS.20.2.6

วารสาร

21

สงครามโลกครั้งที่ 1 ในบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 : กลวิธีนำเสนอและแนวคิด

ฉบับที่ 2 ธันวาคม 2567 : e269455ปที่ 20

  2.2 แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคงของชาติ 
 

             2.2.1 ทหารคือผูเสียสละตนเพื่อปกปองชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย

    บทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 ท่ีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 หลายเร่ือง เชน น้ำใจเด็ดเด่ียว

ทานรอง เสียสละ วางโครงเรื่องใหตัวละครทหารเสี่ยงชีวิตไปทำสงครามเพื่อปกปองชาติ ศาสนา พระมหา

กษัตริย จากศัตรูที่มารุกรานดวยความกลาหาญ นำไปสูแนวคิดวาทหารคือวีรชนผูเสียสละตนเพื่อปกปองชาติ

ศาสนา พระมหากษัตริย เปนกลุมบุคคลที่มีความสำคัญอยางยิ่งตอชาติ

   2.2.2 เสือปาเปนกิจการที่มีประโยชนตอชาติ 

   บทละครเรื่องเสียสละสรางตัวละคร “เทียบ” ใหเปนสมาชิกเสือปาซี่งไดเขาสมัครเปน

ทหารอาสาไปงานพระราชสงคราม นอกจากนี้ ยังมีเสือปาคนอื่น ๆ สมัครเปนทหารอาสากันเปนจำนวนมาก

จนเกินความตองการของทางราชการ บทบาทของตัวละครท่ีเปนสมาชิกเสือปาในบทละครเร่ืองน้ีนำไปสูแนวคิด

วากิจการเสือปาที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงสถาปนาขึ้นเปนกิจการที่มีประโยชนตอชาติ

ปลูกฝงใหคนไทยรักชาติและพรอมที่จะปกปองชาติในยามที่เกิดสงคราม ดังคำพูดของตัวละคร “เทพ” วา

“ถูกทีเดียว. ที่จริงการมีคณะเสือปานี่มีประโยชนมากจริง ๆ , เปนเครื่องสอนใหคนรูจักถึงนาที่ลูกผูชาย, 

นาปลื้มใจจริง ๆ.” (Sri Ayudhya, 1893-1925b, p. 43) 

   2.2.3 เรือรบเปนสิ่งจำเปนตอการรักษาความมั่นคงของชาติ 

   บทละครเร่ืองวิวาหพระสมุทวางโครงเร่ืองใหเรือรบและกองทัพเรืออังกฤษเปนปจจัยสำคัญ

ที่ชวยคลี่คลายปมขัดแยงของเรื่องใหจบลงไดดวยดี ลักษณะดังกลาวไมเพียงแตมีนัยเชิดชูหรือสะทอน

แสนยานุภาพของอังกฤษซ่ึงเปนฝายสัมพันธมิตรในสงครามโลกคร้ังท่ี 1 แตยังนำไปสูแนวคิดวาเรือรบเปนส่ิงสำคัญ

ท่ีจะชวยปกปองชาติได ดวยเหตุน้ี คนไทยจึงควรชวยกันเขาเร่ียไรเงินเพ่ือชวยราชนาวีสมาคมซ้ือ “เรือพระรวง”

มาไวปกปองชาติ ดังความตอนหนึ่งในบทละครวา “ชวยกันและเรี่ยรายถวายนาวี เรือพระรวงมี สิทธิศักดิ์

สมญา ราชะนาวี นาวีจะมีเดชา ชะนะศัตรู ศัตรูมลายเร็วรา!” (Sri Ayudhya, 1977, p.74) นอกจากนี้

บทละครเร่ือง ร.ต.ล.นนทรี และใตน้ำวางโครงเร่ืองใหเรือดำน้ำประสบอุบัติเหตุโดยงายจนทำใหคนในเรือ

เสียชีวิตนั้น นำไปสูแนวคิดวาแมเรือดำน้ำจะเปนยุทโธปกรณที่ทันสมัย แตมีขอจำกัดและจุดออนอยูมาก

แนวคิดนี้ชวยขยายความแนวคิดเรื่องการซื้อเรือรบวา แมสยามจะตองการเรือรบมาไวปกปองชาติ แตเรือรบ

ที่ชาติตองการในขณะนั้นไมใชเรือดำน้ำ สอดคลองกับบทความหลายเรื่องที่พิมพเผยแพรในขณะนั้น เชน
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บทความเรื่องการยุทธทางทะเลในยุโรปที่กลาววาเรือดำน้ำตองมีเรือพี่เลี้ยงและตองใชผูชำนาญการควบคุม

เรือซึ่งเปนสิ่งที่สยามยังไมมี สยามจึงยังไมพรอมที่จะมีเรือดำน้ำ (Phanlaem, 1914a, p. 111) บทความเรื่อง

เรือรบใหมของอังกฤษที่กลาววา “ เวลานี้เรือที่กองทัพเรือไทยเราตองการมากทีสุดคือเรือลาดตระเวนเบา

อยางเรือ “พระรวง” ซึ่งราชนาวีสมาคมคิดจะถวายนั้นเอง!” (Phanlaem, 1914b, p. 98) 

   2.2.4 พลเรือนสามารถชวยชาติในยามสงครามได    
 

   บทละครเร่ืองทานรอง เสียสละ และผิดวินัย สรางตัวละครพลเรือนหญิงใหอาสาชวยชาติใน

ยามสงครามดวยการยกบานใหเปนโรงพยาบาลทหาร การสมัครเปนพยาบาลอาสา หรือการเปนลามในโรงพยาบาล

ทหาร นำไปสูแนวคิดวาทุกคนในชาติควรชวยกันทำประโยชนเพ่ือชาติโดยเฉพาะอยางย่ิงในยามท่ีเกิดสงคราม

แมจะเปนพลเรือนหรือเปนผูหญิงที่ไมไดจับอาวุธออกรบอยางทหาร แตก็สามารถทำประโยชนใหแกชาติ

ดวยวิธีอื่น ๆ ไดเชนกัน

   แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคงของชาติดังกลาวมานี้สัมพันธกับความเห็นตางใน

สังคมไทยในขณะน้ันซ่ึงเก่ียวของกับพระบรมราโชบายของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว กลาวคือ

ทหารซ่ึงเปนส่ิงท่ีพระองคทรงสนับสนุนในฐานะท่ีทรงเปนจอมทัพถูกวิจารณวาเปนส่ิงทำใหส้ินเปลืองงบประมาณ

แผนดิน เพราะทหารไมไดมีความสำคัญอะไรมากไปกวาการเปนผู “แหนำตามเสด็จพระเจาอยูหัว” หรือ

“ของเลนของพระเจาอยูหัว” เทานั้น (Suwunnanonda, 1981, pp. 140-141) กิจการเสือปาที่พระองค

ทรงกอตั้งขึ้นถูกวิจารณวาเปนเพียงการละเลนของพระองคมิใชการฝกทหารอยางเปนรูปธรรมที่สามารถนำ

มาใชในการปองกันประเทศไดจริง (Numnon, 2002, p.144) สวนโครงการเรี่ยไรเงินซื้อเรือรบพระรวงที่

พระองคทรงสนับสนุนถูกคัดคานวาเปนการเสียเงินโดยเปลาประโยชนเพราะแมจะมีเรือรบเพิ่มมาแตก็

ไมสามารถตอสูกับกองทัพของตางชาติได (Michubot, 2010, p. 312) ทั้งยังมีผูคัดคานวาควรซื้อเรือรบ

ประเภทอ่ืน เชน เรือดำน้ำแทนเรือลาดตระเวนเบา (Light Cruiser) อยางเรือรบพระรวง (Boontandha,

2013, p. 162) บทละครท่ีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 เพ่ือส่ือแนวคิดเก่ียวกับทหาร เสือปา การซ้ือ

เรือรบพระรวง ตลอดจนการปลูกฝงความรักชาติดังกลาวมาขางตน จึงเปนเคร่ืองมือในการตอบโตขอวิจารณ

ตาง ๆ และสนับสนุนพระบรมราโชบายในการรักษาความม่ันคงของชาติของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา

เจาอยูหัว



Journal of Thai Studies
DOI: 10.58837/CHULA.JTS.20.2.6

    2.3 แนวคิดเกี่ยวกับพระมหากษัตริย

   บทละครหลายเร่ือง เชน น้ำใจเด็ดเดียว ทานรอง เสียสละ วางโครงเร่ืองใหทหารเต็มใจออกไปทำ

สงครามเพ่ือสนองคุณพระมหากษัตริยดวยความกลาหาญ ดังความตอนหน่ึงในบทละครเร่ืองน้ำใจเด็ดเด่ียววา

   ผมจะขอตอสูสัตรูนั้น   เอาใหมันเลื่องลือฝมือสยาม

   วากลาหาญการณรงคแกลวสงคราม      ไมมีความหวั่นหวาดขาดกลัวตาย

   ผมรอดเกลาเพราะพระเจาอยูหัวเลี้ยง    ผมยอมเควี่ยงสละชีวิตรอุทิศถวาย

   สนองพระคุณอุนเกลาทุกเพรางาย        สมชาติชายสยามมั่นกตัญู 

            (Thotsasiriwong, 1950, p. 86)

   นอกจากนี้ บทละครเรื่องทานรองยังวางโครงเรื่องใหตัวละครทหารที่ไปทำสงครามไดรับ

พระราชทานบำเหน็จรางวัล ท้ังการไดรับการเล่ือนช้ันยศและการไดรับเคร่ืองราชอิสริยาภรณอันมีศักด์ิรามาธิบดี

ท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงสถาปนาข้ึนเพ่ือเชิดชูเกียรติ สงผลใหตัวละครปลาบปล้ืมและ

มีขวัญกำลังใจในการทำหนาที่ปกปองชาติ เหตุการณในบทละครเหลานี้นำไปสูแนวคิดวาพระมหากษัตริย

ทรงเปนขวัญกำลังใจสำคัญของทหาร ทำใหทหารออกไปทำสงครามดวยความกลาหาญเพื่อถวายชีวิตเปน

ราชพลี แนวคิดดังกลาวนี้สอดคลองกับแนวคิดในเรื่องฉวยอำนาจ พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระ

มงกุฎเกลาเจาอยูหัวที่กลาววา พระมหากษัตริยทรงเปนขวัญกำลังใจของทหารในยามสงครามความวา

“ในเวลามีเหตุการณสำคัญมาสูบานเมือง, เชนมีศึกสงครามเปนตน, ทหารชาติใดมีพระราชาเปนจอมทัพมี

ขวัญดีกวาทหารที่ไมมี.” (Sri Ayudhya, 1893-1925a, p. 12)

   แนวคิดวาพระมหากษัตริยทรงมีความสำคัญในฐานะท่ีทรงเปนขวัญกำลังใจของทหารผูทำหนาท่ี

ปกปองชาติน้ี สัมพันธกับความเห็นตางเร่ืองระบอบการปกครองของชาติท่ีเกิดข้ึนในสมัยรัชกาลท่ี 6 กลาวคือ

ชวงตนรัชกาลมีนายทหารกลุมหน่ึงพยายามท่ีจะเปล่ียนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย

มาเปนระบอบประชาธิปไตยที่เรียกกันวา “เหตุการณ ร.ศ.130” เหตุการณนี้ทำใหพระบาทสมเด็จพระ

มงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงพระวิตกและทรงพระราชนิพนธวรรณกรรมหลายเรื่องเพื่อชี้ใหเห็นวาสยามยังไม

พรอมที่จะเปลี่ยนแปลงการปกครอง (Trirawanit, 1989, p. 30) และชี้ใหเห็นวาสถาบันพระมหากษัตริยมี

ความสำคัญตอชาติ ไมควรท่ีจะลมลาง ดังเชนความในเร่ืองฉวยอำนาจท่ีกลาวมาขางตน บทละครท่ีนำเสนอ

เรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 เพื่อสื่อแนวคิดวาพระมหากษัตริยทรงมีความสำคัญตอชาติเพราะทรงเปนขวัญ

กำลังใจของทหาร จึงเปนวรรณกรรมอีกกลุมหนึ่งที่ชวยสนับสนุนระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยและสถาบัน

พระมหากษัตริยรวมกับวรรณกรรมเรื่องอื่น ๆ ในยุคนั้น
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  กลาวโดยสรุป บทละครสมัยรัชกาลท่ี 6 ท่ีนำเสนอเร่ืองสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ส่ือแนวคิดหลัก 3 แนวคิด

ไดแก แนวคิดเกี่ยวกับคูสงครามในสงครามโลกครั้งที่ 1  แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคงของชาติ

และแนวคิดเกี่ยวกับพระมหากษัตริย โดยใชเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 มาชวยสื่อสารแนวคิด แนวคิดดังกลาว

มาน้ีสัมพันธกับความเห็นตางทางการเมืองในเวลาน้ันท้ังความเห็นตางเร่ืองการเขารวมสงครามโลกของสยาม

และความขัดแยงเร่ืองอ่ืน ๆ ทำใหเห็นวาบทละครเหลาน้ีเปนเคร่ืองมือในการตอบโต ถกเถียงประเด็นตาง ๆ

ทางการเมือง เพ่ือสนับสนุนพระบรมราโชบายของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวในการสรางความ

มั่นคงของชาติและสถาบันพระมหากษัตริย 

 ในสมัยรัชกาลที่ 6 ไดเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 อันเปนความขัดแยงทางการเมืองในระดับโลกอยางที่ไมเคย

ปรากฏมากอน ผูประพันธชาวไทยไดนำแงมุมตาง ๆ ของสงครามครั้งนี้ทั้งประเทศคูสงคราม ยุทโธปกรณ

ยุทธวิธี และวีรชนมานำเสนอไวในบทละครไทยท่ีใชสำหรับแสดงละครประเภทตาง ๆ ท่ีกำลังไดรับความนิยม

ในขณะนั้น โดยนำเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 มาสรางองคประกอบของบทละครทั้งโครงเรื่อง ฉาก ตัวละคร

และสำนวนภาษา การนำเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 ซึ่งเกิดขึ้นจริงมาผสมผสานกับเรื่องราวตามจินตนาการ

ของผูประพันธอยางกลมกลืนสงผลใหบทละครเหลานี้สื่อแนวคิดหลัก 3 แนวคิด ไดแก แนวคิดเกี่ยวกับ

คูสงครามในสงครามโลกครั้งที่ 1 แนวคิดเกี่ยวกับกิจการดานความมั่นคงของชาติ และแนวคิดเกี่ยว

พระมหากษัตริย แนวคิดดังกลาวมานี้สัมพันธกับความเห็นตางทางการเมืองในสมัยรัชกาลที่ 6 ทั้งเรื่อง

การเขารวมสงครามโลกของสยามและเรื่องอื่น ๆ บทละครเหลานี้ จึงไมไดเปนเพียงวรรณกรรมที่มุงสราง

ความบันเทิงเทานั้น แตยังเปนเครื่องมือทางการเมืองที่ชวยสนับสนุนพระบรมราโชบายในการปกครอง

ของพระมหากษัตริยดวย

 ผลการศึกษาขางตนแสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาสงครามโลกครั้งที่ 1 ไดสงผลตอการสรางสรรคบทละคร

ของไทย โดยกอใหเกิดการประพันธบทละครหลายประเภทท่ีสัมพันธกับท้ังบริบทการเมืองภายนอกและภาย

ในประเทศ นอกจากนี้ ยังเปนการเสนอใหเห็นมุมมองหรือองคความรูใหมของบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6

หลายเรื่อง เชน บทละครเรื่องหนามยอกเอาหนามบง Smitabhindu (1986, pp. 48-53) เสนอวาเปนบท

ละครที่วิพากษวิจารณทหารไทยที่ไดรับการฝกแบบเยอรมัน แตผลการการศึกษาในบทความนี้เสนอใหเห็น

อีกแงมุมหนึ่งวาบทละครเรื่องนี้ซึ่งประพันธขึ้นในชวงที่สยามยังเปนกลางในสงคราม มุงวิพากษวิจารณ

 บทสรุปและอภิปรายผล
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ทหารเยอรมันฝายมหาอำนาจกลางเพื่อลดความนิยมเยอรมนีของคนไทย หรือบทละครเรื่อง ร.ต.ล.นนทรี

Boontandha (2013, pp. 263-265) เสนอวาบทละครเรื่องนี้เปนเครื่องมือในการแสดงความรูทางการ

ทหารของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวและปลูกฝงใหทหารจงรักภักดีตอพระมหากษัตริย 

บทความนี้เสนอใหเห็นอีกแงมุมหนึ่งวาบทละครเรื่องนี้สื่อแนวคิดวาเรือดำน้ำมีจุดออนหรือขอจำกัด ยังไม

เหมาะท่ีสยามจะซ้ือมาใชปองกันชาติ บทละครเร่ืองน้ีจึงมีบทบาทในการโตแยงผูท่ีเสนอใหซ้ือเรือดำน้ำแทน

เรือลาดตระเวนเบาอยาง “เรือพระรวง” ดวย หรือบทละครเรื่องพฤติการของนักสืบวิลสัน Chintamas

(1988, p. 162) เสนอวาเปนบทละครที่กลาวถึงประเทศคูสงครามโดยการตั้งชื่อตัวละครตามบุคคลสำคัญ

ของคูสงคราม แตผลการศึกษาในครั้งนี้แสดงใหเห็นเพิ่มเติมวาบทละครเรื่องนี้ไดนำเสนอเรื่องสงครามโลก

ครั้งที่ 1 ทั้งประเด็นคูสงครามและยุทธวิธี โดยมีกลวิธีการนำเสนอที่หลากหลายทั้งการสรางโครงเรื่อง

การสรางตัวละครจากลักษณะหรือพฤติกรรมของคูสงคราม และการใชภาษาโดยการอางถึงคำพูดของคูสงคราม

และการใชความเปรียบเพื่อประณามคูสงครามฝายมหาอำนาจกลาง

 อนึ่ง แมบทละครสมัยรัชกาลที่ 6 ที่นำเสนอเรื่องสงครามโลกครั้งที่ 1 สวนมากจะมีรูปแบบที่สืบเนื่อง

มาจากยุคกอนหนา เชน บทละครดึกดำบรรพ บทละครรอง ยกเวนบทละครแบบภาพยนตรท่ีเพ่ิงเกิดข้ึนใหม

แตพบวาแนวคิดของบทละครกลุมน้ีแตกตางไปจากบทละครยุคกอนหนาอยางมาก กลาวคือ บทละครกลุมน้ี

มุงนำเสนอแนวคิดทางสังคมและการเมืองอยางเขมขน และไดขยายขอบเขตไปสูการเมืองระหวางประเทศ

เชน แนวคิดเก่ียวกับคูสงครามในสงครามโลกคร้ังท่ี 1 แนวคิดเก่ียวกับการซ้ือเรือรบมาไวปองกันชาติ แนวคิด

เก่ียวกับเสือปา ท้ังน้ี เปนเพราะในสมัยรัชกาลท่ี 6 ไดเกิดความขัดแยงท้ังภายในและภายนอกประเทศอยาง

ที่ไมเคยปรากฏมากอนหลายประการ เชน สงครามโลกครั้งที่ 1 เหตุการณ ร.ศ. 130 การกอตั้งกองเสือปา

และการเรี่ยไรเงินซื้อเรือรบพระรวงที่ทำใหเกิดกระแสวิพากษวิจารณจากผูที่ไมเห็นดวย ฯลฯ ผลการศึกษา

ครั้งนี้จึงทำใหเห็นอยางชัดเจนวาบทละครไทยเปนวรรณกรรมที่มีพลวัตไปตามบริบททางสังคมและการเมือง

ของไทยและของโลก

 กลาวโดยสรุป การศึกษาบทละครไทยสมัยรัชกาลที่ 6 โดยการเชื่อมโยงตัวบทกับบริบทสงครามโลก

ครั้งที่ 1 ทำใหเห็นวาบทละครเหลานี้มีแนวคิดและบทบาททางการเมืองที่เดนชัดและซับซอนมากกวาที่

เคยมีการศึกษาไว และมีคุณคาในฐานะวรรณกรรมที่สรางสรรคขึ้นจากเหตุการณทางประวัติศาสตรอยางมี

วรรณศิลปเพื่อสนับสนุนนโยบายทางการเมืองระหวางประเทศและภายในประเทศในสมัยรัชกาลที่ 6 ได

อยางแยบยล ทั้งยังแสดงใหเห็นพลวัตของบทละครของไทยในสมัยรัชกาลที่ 6 ไดอยางเดนชัด
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